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NAVODILA ZA UPORABO 

 

 
Zahvaljujemo se vam, da ste se odločili za kakovost blagovne znamke MICAN. Ta izdelek je razvila naša ekipa 

strokovnjakov in je skladen z veljavnimi evropskimi predpisi. Če želite kar najbolje izkoristiti svojo novo napravo, vam 

priporočamo, da pozorno preberete ta navodila za uporabo in jih shranite za kasnejšo uporabo.  
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Pomembna varnostna opozorila 

1. Ta naprava je namenjena za uporabo v 

gospodinjstvu. 

2. Otroci, starejši od osmih let, in osebe z 

omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali 

duševnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi 

izkušnjami in/ali znanjem lahko uporabljajo 

to napravo, če so pod nadzorom ali če so 

dobili napotke za varno uporabo aparata s 

strani osebe, ki je odgovorna za njihovo 

varnost, ter so razumeli nevarnosti, ki 

izhajajo iz tega. Otroci se z napravo ne 

smejo igrati. Naprave ne smejo čistiti in 

vzdrževati otroci brez nadzora odraslih. 

3. Če je omrežni kabel poškodovan, ga je treba 

ga mora zamenjati proizvajalec, njegov 

pooblaščen serviser ali podobno 

usposobljena oseba, da se preprečijo 

nevarnosti. 
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4. Pri istočasnem delovanju nape in naprav, 

ki uporabljajo plin ali drugo gorivo, je treba 

poskrbeti za zadostno prezračevanje 

prostora. 

5. Če čiščenje ni opravljeno v skladu z 

navodili, obstaja nevarnost požara. 

6. Pod napo ne flambirajte jedi. 

7. POZOR: Dostopni deli te naprave se lahko 

segrejejo, če se uporablja skupaj z 

napravami za kuhanje. 

8. Odtočni zrak se ne sme biti speljan v 

cev, ki služi za odvajanje hlapov iz 

naprav, ki uporabljajo plin ali drugo 

gorivo. 

9. Potrebno je upoštevati predpise o 

odvajanju zraka. 

10. Za informacije o namestitvi, uporabi, 

čiščenju, vzdrževanju, in 
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odstranjevanju naprave in informacij o 

sijalkah glejte naslednja poglavja teh 

navodil. 

11. Spreminjanje nekaterih delov 

gospodinjske naprave prinaša tveganja. 

Prepričajte se, da imate potrebne 

sposobnosti in vsa orodja, ki so potrebna, 

da lahko varno izvedete popravilo. V 

nasprotnem primeru se obrnite na 

pooblaščenega strokovnjaka. 

12. Pred namestitvijo in uporabo se 

prepričajte, da napetost (V) in frekvenca 

(Hz), navedena na napi, ustrezata 

napetosti in frekvenci gospodinjskega 

omrežja. 

13. Otrokom preprečite uporabo 

kuhinjske nape. 

14. Ta napa je namenjena izključno za 

gospodinjsko rabo in ni primerna za 

intenzivno peko na žaru ali cvrtje za 

komercialni namen. 

15. Inštalacijska dela mora opraviti 

usposobljen električar ali strokovno 

osebje. 

16. V primeru motenj se obrnite na 
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pooblaščeno servisno službo. 

17. Ta naprava ima ozemljen vtič. Prepričajte 

se, da je vtičnica v vašem domu pravilno 

ozemljena. 

18. Napravo in njen priključni kabel shranjujte 

izven dosega otrok, mlajših od 8 let. 

19. Ko delujeta kuhinjska napa in plinski 

štedilnik zagotovite zadostno 

prezračevanje prostora. 

20. Redno čistite napo in filter, da zagotovite 

pravilno delovanje. 

21. Pred čiščenjem se vedno prepričajte, da 

je napa izklopljena. 

22. Očistite napo v skladu z navodili za 

uporabo in tako preprečite nevarnost 

požara. 

23. Pred namestitvijo in uporabo pazljivo 

preberite navodila in jih shranite na 

varno mesto. 

24. Naprave ne smete upravljati z zunanjimi 

časovniki ali daljinskimi upravljalniki. 

25. Redno preverjajte, ali je omrežni kabel 

poškodovan. V primeru okvare naprave 

ne smete uporabljati. 
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26. Uporabljajte samo vijake, ki so 

priporočeni v teh navodilih. 

27. Opozorilo: Nepravilna namestitev vijakov 

lahko povzroči električno nevarnost. 

28. Koda ILCOS D za to sijalko: DBS-2/65-

H- 120/33. 

29. Najmanjša razdalja med površino kuhalne 

plošče in nape znaša: 

- Plinski štedilnik: >75 cm 

- Električni štedilnik >65 cm 

- Štedilnik na premog/olje: >75 cm 

30. Opozorilo: Nepravilno čiščenje lahko 

povzroči požarno nevarnost. 

31. Zamenjava LED-sijalk: 

Opozorilo: Uporabnik LED-sijalk ne sme sam 

zamenjati. V primeru okvare nas kontaktirajte. 
 
 

 
32. Ta naprava  vsebuje svetlobni vir 
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razreda energijske učinkovitosti G. 

33. Pri istočasnem delovanju nape v načinu 

odsesavanja in kamina je treba zagotoviti, 

da med delovanjem kamina v prostoru, 

kjer je nameščen, ne nastane nevaren 

podtlak, ki je večji od 4 Pa 

(4 x 10−5 bar). 

34. Če fiksna naprava ni opremljena z 

napajalnim kablom, vtičem ali drugim 

sredstvom za odklop iz omrežja (z ločitvijo 

kontaktov na vsakem polu v skladu z 

zahtevami za kategorijo prenapetosti III za 

popolno odklopitev), mora biti takšna 

ločilna naprava vgrajena v stalno napeljavo 

v skladu z instalacijskimi predpisi. 

35. Po namestitvi poskrbite za dostop do vtiča, 

da bo mogoče izklopiti napravo iz omrežja. 

36. Opozorilo: Neupoštevanje 
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navodil za namestitev vijakov ali pritrdilnih 

elementov lahko povzroči električno 

nevarnost. 

37. Možnost odklopa: Odklopno napravo je 

treba vgraditi v stalno napeljavo v skladu 

z inštalacijskimi predpisi. 

38. Navodila za čiščenje: Glede načina in 

pogostosti čiščenja preberite naslednji del 

navodil za uporabo. 
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Funkcija in lastnosti 

1. Kuhinjska napa je izdelana iz 

visokokakovostnih materialov z 

aerodinamično obliko v skladu s tehničnimi 

in fizikalnimi načeli. Združuje kakovost in 

luksuz z estetskim videzom, na voljo pa so 

tudi različni stili, s katerimi lahko dopolnite 

svojo kuhinjo. Opremljena je z zmogljivim 

električnim motorjem z nizko stopnjo hrupa 

in centrifugalno lopatico ventilatorja, ki 

ustvarja močno odsesavanje, je tiha, ima 

maščobni filter in jo je enostavno čistiti. 

2. Z izoliranim nizkonapetostnim vezjem, 

vhodom DC 12 V, so sijalke bolj 

koncentrirane in uporaba je veliko 

varnejša. 

3. Maščobni filter je enostavno odstraniti in 

očistiti, motor in druge notranje dele pa je 

treba le rahlo obrisati. 

4. Posebna zasnova vetrnega tunela in 

konstrukcija za zbiranje olja 

preprečujeta odvečno maščobo v 

dimniku. 
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Pregled izdelka 

Preverite, ali so v embalaži naprave vsi deli. Če 
imate težave z napravo ali deli, se obrnite na 
lokalni servisni center ali trgovino, v kateri ste 
izdelek kupili. 

Pogled od spredaj 
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Komponente 
 

Opis Slika Količina 

Napa 

 

 

1 

Spodnji del dimnika 

 

 

1 

Zgornji del dimnika 

 

 

1 

Nosilec spodnjega 
dela dimnika 

 

 

1 

Nosilec zgornjega 
dela dimnika 

 

 

1 

Stenska vložka 
 

 
8 

ST4×40 mm 
 

 
4 

ST4×30 mm  4 

ST4×8 mm 
 

 
6 

Protipovratna loputa 
 

 
1 set 

Upogljiva cev 

 

 

1 

Kabelska vezica 
 

 1 

Filter z aktivnim 
ogljem  

2 
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Navodila za namestitev 

Skrbno sledite tem navodilom, da boste tako 
zagotovili pravilno montažo in uporabo te 
naprave. 

NAMESTITEV (ZUNANJE 

PREZRAČEVANJE) 

NAMESTITEV 

PROTIPOVRATNE LOPUTE 

Namestite protipovratno loputo na izhodu zraka in 

pazite, da je stran z napisom »UP« (navzgor) 

obrnjena navzgor. 
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NAMESTITEV 

1. Če imate odvod na prosto, lahko kuhinjsko napo 

priključite z odvodno cevjo iz emajla, aluminija, 

fleksibilno cevjo ali negorljivim materialom z 

notranjim premerom 150 mm. 
 

2. Pred namestitvijo se prepričajte, da ste 

napravo izklopili in vtič povlekli iz vtičnice. 
 

3. Za doseganje najboljšega možnega učinka mora 

biti napa nameščena na razdalji 65-75 cm nad 

kuhalno ploščo. Glejte sliko 1. 

 

Slika 1 
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4. Ko določite višino namestitve kuhinjske nape, 

izvrtajte osem lukenj φ8 in vstavite zidne 

vložke, namestite zgornji nosilec na luknjo in 

upoštevajte velikost nape ter nato pritrdite na 

steno z dvema vijakoma ST4×30 mm. 

Prepričajte se, da je kuhinjska napa izravnana in 

da je med vijaki in steno, na katero bo napa 

obešena, razmik 2–3 mm. Glejte sliko 2. 
Slika 2 

5. Na napo pritrdite protipovratno loputo in s 

kabelsko vezico pritrdite upogljivo cev na 

izhodu zraka. Glejte sliko 3. 
 

8 x stenska vložka 
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6. Z vijaki pritrdite napravo 

na steno. Glejte sliko 4. 
 

Slika 4 

7. Nosilec dimnika namestite na dimnik 

(glejte sliko 5). 

Slika 5 

8. Namestite dele dimnika na napo. Spodnji del 

dimnika z dvema vijakoma ST4×8 mm pritrdite 

na kuhinjsko napo. Nato z dvema vijakoma 

ST4×40 mm pritrdite nosilec spodnjega dela 

dimnika na spodnji dve luknji v steni. Nato z 

dvema vijakoma ST4×40 mm pritrdite nosilec 

zgornjega dela dimnika. 
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 Napo z dvema vijakoma ST4×30 mm pritrdite 

na steno. Glejte sliko 6. Opozorilo: Obe odprtini 

sta na zadnji strani ohišja in imata premer 6 

mm. 
 
 
 
 

 

2×ST4×40 mm 

2×ST4×40 mm 

 
2×ST4×8mm 

 

 
2×ST4×30mm 

 
 

Slika 6 

9. Podaljšajte zgornji del dimnika do nosilca in ga 

pritrdite z dvema vijakoma ST4×8 mm. Napeljite 

upogljivo cev na prosto. Glejte sliko 7. 

2×ST4×8 mm 
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NAVODILA ZA MONTAŽO ODVODNIH CEVI 

Za doseganje optimalnega odvajanja zraka je 

treba strogo upoštevati naslednja pravila: 

• Konfiguracija upogljive cevi: Upogljiva cev naj 

bo čim krajša in čim bolj ravna, da se zagotovi 

dober pretok zraka. 

• Spreminjanje cevi: Ne spreminjajte velikosti ali 

na kakršen koli način zožujte upogljive cevi. 

• Namestitev cevi: Med namestitvijo upogljivo cev 

vedno napnite, da zmanjšate izgubo tlaka in 

ohranite učinkovitost. 

• Opozorilo o vplivu na zmogljivost: 

Neupoštevanje teh navodil lahko povzroči 

manjšo zmogljivost naprave in povečano 

raven hrupa. 

• Strokovna namestitev: Namestitev mora izvesti 

kvalificiran električar ali usposobljena oseba. 

• Združevanje sistema: Prezračevalnega 

sistema nape ne priključite na prezračevalne 

sisteme drugih naprav, kot so naprave za 

ogrevanje, plin ali vroč zrak. 

• Upogibanje cevi: Upogljivo cev upognite vsaj za 

120°. V idealnem primeru naj cev poteka 

vodoravno ali se od izhodišča dviga, preden 

napelje do 
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zunanje stene. 

• Po namestitvi pazite, da je napa nameščena 

vodoravno, da se na enem koncu ne nabira 

maščoba. 

• Prepričajte se, da je upogljiva cev, izbrana za 

namestitev, v skladu z ustreznimi standardi in 

da je ognjevarna. 
 

 

 

➢ Prosimo, da 

zaradi varnosti uporabljajte 

samo pritrdilne ali montažne 

vijake velikosti, ki je 

priporočena v tem navodilu za 

uporabo. 

➢ Če vijake ali 

pritrdilne elemente ne 

namestite v skladu s temi 

navodili, lahko pride do 

električne nevarnosti. 

 
OPOZORILO: 
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Navodila za uporabo 

Upravljanje na dotik z LED zaslonom 
 

 
1. Vklop: Po priključitvi kuhinjske nape na 

električno omrežje se prižge osvetlitev in enkrat 

zasliši zvočni signal. Ob izklopu napa preklopi v 

stanje pripravljenosti. 

 
2. Gumb sijalke: 

2.1 Pritisnite gumb (sijalka), prižgejo se indikator in 

sijalke. Če ponovno pritisnete gumb, indikator in 

sijalke ugasnejo. Zgornje korake lahko izvedete 

večkrat. 

 

3.    Gumb za vklop: 

3.1 Ko pritisnete gumb  (Vklop), začne motor 

delovati, na LED zaslonu se prikaže »1«, kar 

pomeni nizko hitrost. Ponovno pritisnite , če 

želite ustaviti motor.  
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Hitrost kuhinjske nape lahko nastavite le, 

če je aktiviran gumb za vklop. 

3.2 Ko kuhinjsko napo izklopite s stikalom ter jo 

nato ponovno vklopite s stikalom, motor 

deluje s hitrostjo pred zadnjim izklopom. 

 

4.    Gumb za hitrost: 

Kuhinjska napa ima pet stopenj hitrosti, na 

ustreznem LED zaslonu pa so prikazane vrednosti 

»1«, »2«, »3«, »4«, »5«. 

4.1 Po vklopu z gumbom za vklop začne napa 

delovati z nizko hitrostjo in na LED zaslonu se 

prikaže »1«. 

4.2 Pritisnite in držite gumb »Speed« (hitrost), 

da preklapljate med stopnjami hitrosti po 

vrstnem redu, na LED zaslonu pa se 

prikazujejo ustrezne stopnje hitrosti 1-2-3-

4-5-1-2... 

4.3 Motor samodejno preklopi v 3. stopnjo hitrosti, 

če je pred tem deloval 7 minut s 4. ali 5. stopnjo 

hitrosti 

4. . 

4.4 Med delom se lahko dotaknete gumba  

(hitrost), da preklapljate med stopnjami hitrosti 

po vrstnem redu: »1→ 2→3→4 →5 

→1st......« 
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5. Gumb časovnika 

Gumb časovnika se uporablja samo za funkcijo 

časovnika, ko napa deluje. Gumba ni mogoče 

pritisniti, če je napa v stanju pripravljenosti ali če 

je vključena samo sijalka. 

5.1 Za vklop funkcije časovnika enkrat pritisnite 

gumb za časovnik. Nastavitev časovnika je 9 

minut, na zaslonu se prikaže »9«. 

5.2 Po vklopu funkcije časovnika se na LED zaslonu 

prikaže vrednost, ki se vsako minuto zmanjša: 

9.8.7.... Po preteku časa se napa samodejno 

izklopi, zaslon ter sijalka se ugasneta. 

5.3 Enkrat pritisnite tipko časovnika, da vključite 

funkcijo časovnika. Zgoraj navedene korake je 

mogoče ponoviti. Če pritisnete gumb za hitrost, 

ko je napa v funkciji časovnika, se funkcija 

časovnika samodejno prekine. 

 
Čiščenje in vzdrževanje 

Pozor 

• Pred vzdrževanjem ali 

čiščenjem je treba napo 

odklopiti iz električnega 

omrežja. Prepričajte se, 
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da je napa izklopljena na stenski vtičnici in da 

je vtič izvlečen. 

• Zunanje površine so občutljive na praske in 

odrgnine. Zato upoštevajte navodila za čiščenje, 

da dosežete najboljši rezultat brez poškodb. 

SPLOŠNO 

Čiščenje in vzdrževanje je treba opraviti, ko je 

naprava hladna, zlasti pri čiščenju. Na površinah 

ne puščajte alkalnih ali kislih snovi (limonin sok, 

kis itd.). 

NERJAVEČE JEKLO 

Da bi zagotovili dolgo življenjsko dobo, je treba 

nerjaveče jeklo redno čistiti (npr. tedensko) in ga 

osušiti s čisto, mehko krpo. 

Lahko uporabite posebno čistilo za nerjaveče 

jeklo. 

OPOZORILO: 

Bodite pozorni, da vedno brišete v smeri vzorca 

nerjavečega jekla, da ne nastanejo grde, križne 

praske. 

POVRŠINA UPRAVLJALNEGA POLJA 

Upravljalno polje lahko očistite s toplo milnico. 

Poskrbite, da je krpa pred čiščenjem čista in dobro 

ožeta. 

Uporabite suho, mehko krpo, da 
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po čiščenju odstranite odvečno vlago. 

Pomembno 

Uporabljajte nevtralna čistila in se izogibajte uporabi 

agresivnih čistilnih kemikalij, močnih gospodinjskih 

čistil ali izdelkov, ki vsebujejo abrazivna sredstva, 

saj to lahko poškoduje videz naprave, odstrani 

oznake na upravljalnem polju in razveljavi garancijo 

proizvajalca. 

FILTER ZA MAŠČOBE 

Napotki za čiščenje: Ročno 

čiščenje: 

• Filter potopite v vodo s temperaturo približno 40–

50 °C. 

• Dodajte čistilo in pustite delovati približno 2–3 

minute. 

• Filter previdno očistite z mehko krtačo. Da ne bi 

prišlo do poškodb, uporabljajte le minimalen 

pritisk. 

Pozor! 
• Vsi filtri so izdelani iz kovine. Izogibajte se 

uporabi čistilnih sredstev, ki korodirajo 

kovinske izdelke. 

• Filtra za maščobe ne pomivajte v pomivalnem 

stroju. 
Varnostno opozorilo: 
• Prepričajte se, da naprava ni priključena na 

napajanje, 
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ko jo boste očistili. 

Navodila za namestitev: 

• Postopek odstranjevanja filtra je prikazan na 

naslednji sliki: 
 
 

 
NAMESTITEV FILTROV ZA MAŠČOBO 

• Za namestitev filtrov izvedite naslednje štiri 

korake: 

- Vstavite filter v režo na zadnji strani nape. 

- Pritisnite gumb na ročaju filtra. 

- Sprostite ročaj, takoj ko je ta pravilno 

nameščen. 

- Ponovite te korake, da namestite vse filtre. 

OGLENI FILTRI 

Filtri z aktivnim ogljem absorbirajo vonjave. Običajno 

je treba filter z aktivnim ogljem zamenjati vsakih 3 do 

6 mesecev, odvisno od vaših navad kuhanja. 

Postopek namestitve 

1 

2 

3 
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filtra z aktivnim ogljem je naslednji: 

 Prilagodite luknjo oglenega filtra na pritrdilno 

sponko na obeh straneh ventilatorja. 

 Obrnite ogleni filter, dokler ne zaskoči. 

 Če želite filter zamenjati, ga zavrtite v nasprotni 

smeri urinega kazalca, dokler se ne sname. 
 

OPOZORILO: 

• Prepričajte se, da je filter dobro pritrjen. V 

nasprotnem primeru bi se lahko snel in 

predstavljal nevarnost. 

 Ko namestite ogleni filter, se zmanjša moč 

odsesavanja. 
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Menjava sijalke 

Pomembno!  Sijalko mora zamenjati proizvajalec, 

služba za stranke ali podobno 

usposobljena oseba. 

 Vedno izklopite napajanje, 

pred kakršnim koli delom na 

napravi. Pri rokovanju s sijalko 

pazite, da se ta popolnoma ohladi, 

preden jo neposredno dotaknete z 

rokami. 

 Sijalke držite s krpo ali rokavicami, da ne 
pridejo v stik s potjo, saj lahko to skrajša 
njihovo življenjsko dobo. 

 
 
 
 
 

Opomba: 

• Pred zamenjavo sijalk se prepričajte, da 

 

je naprava izklopljena in da je vtič izvlečen iz 

vtičnice. 

• Zaščitite se pred nevarnostmi pri menjavi sijalke, 

npr. z nošenjem rokavic. 

Menjava sijalke: 

➢ Odprite notranjo stekleno enoto in odstranite 

filter za maščobo. 

➢ Poiščite sijalko, s križnim izvijačem sprostite 

vijake na sijalki, z ustrezno silo odstranite pokrov, 

odstranite okov sijalke in odstranite 
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sponko kabla za priključitev sijalke. 

➢ Pri ponovni vgradnji sijalke ravnajte v 

obratnem vrstnem redu. 

• Koda ILCOS D za to sijalko: DSS-5/65-S- 

320/45.2 

- LED-modul – pravokotna sijalka 

- Največja moč: 
 
 1×3,5 W 

- Območje napetosti: DC 12 V 

- Dimenzije: 
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Odpravljanje napak 
Če se pri uporabi naprave pojavi težava, najprej 
preverite naslednjo tabelo in poskusite z navedenimi 
predlogi. 

 

Težava Vzrok Rešitev 

 
Sijalka 

deluje, motor 

pa ne deluje 

Stikalo ventilatorja 

izklopljeno 

Izberite 

položaj stikala za 

ventilator. 

Napaka gumba 
ventilatorja 

Obrnite se na 

servisni center. 

Napaka motorja 
Obrnite se na servisni 
center. 

 
Sijalka in 

motor ne 

delujejo 

Hišne varovalke so 

pregorele 

Ponastavite/zamenja

jte varovalke. 

 
Električni kabel 

zrahljan ali 

odklopljen 

Priključite napajalni 

kabel nazaj v vtičnico. 

Vklopite 
vtičnico. 

 
 
 
Iztekanje olja 

Protipovratni ventil in 

izpust ne tesnita. 

Snemite 

protipovratni ventil 

in ga zatesnite 
s tesnilom. 

Puščanje na spoju 

dimnika in pokrova 

Odstranite dimnik in 

ga zatesnite. 

Sijalke ne 

delujejo 
Pokvarjene ali izgorele 

sijalke 

Zamenjajte sijalke, 

kot je opisano v teh 

navodilih. 

 
Nezadostno 

odsesavanje 

Razdalja med kuhinjsko 

napo in plinsko kuhalno 

ploščo je prevelika. 

Ponovno namestite napo 

na primerno razdaljo. 
 

Napa se 

nagiba 

Pritrdilni vijak ni dovolj 

zategnjen. 

Zategnite pritrdilni 

vijak in zagotovite 
vodoravni položaj. 
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OPOZORILO: 

    Vsa električna popravila na tej napravi 

morajo biti v skladu z lokalnimi, državnimi in 

zveznimi zakoni. V primeru dvoma se pred izvedbo 

katerega koli od zgoraj navedenih sprememb obrnite 

na servisno službo. Pred odpiranjem naprave jo 

vedno ločite od vira napajanja. 

 
 

Tehnični podatki 
Model KHA530TMFSA+ 

Napetost/frekvenca 220–240 V ~ 50/60 Hz 

Nazivna vhodna moč 

motorja 
110 W 

Osvetlitev ≤1x3,5 W 

Nazivna vhodna moč 113,5 W 

V zgornji preglednici so prikazani podatki kuhinjsko 

napo. Rezultati preskusov so v skladu z ustreznimi 

zahtevami EU št. 65/2014 in EU št. 66/2014. 
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 Simbol Vrednost Enota 
Št. modela KHA530TMFSA+   

Letna poraba energije Kuhinjska napa AEC 20,1 kWh/leto 

Faktor povečanja časa f 0,9 – 

Tekočinsko 

dinamična 

učinkovitost 

FDE napa 29,3 – 

Razred tekočinsko 

dinamične 

učinkovitosti 

– Razred A – 

Indeks energijske učinkovitosti EEI napa 44,1 – 

Razred energetske učinkovitosti – Razred A+ – 

Največji pretok zraka pri 

funkciji Boost 
Q max 625,0 m3/h 

 

 

Največji pretok zraka 

 

 

Q max 

Najvišja 

nastavitev: 420,6 

Najnižja 

nastavitev: 220,2 

 

 

m3/h 

 

 
Zračni tok na delovni točki 

(pri normalni uporabi) 

 

 

– 

Najvišja 

nastavitev: 405,2 

Najnižja 

nastavitev: 211,6 

 

 

m3/h 

Izmerjen pretok zraka na 

točki z najboljšo 

učinkovitostjo 

 
Q BEP 

 
204,7 

 
m3/h 

Izmerjen zračni tlak na točki 

z najboljšo 

učinkovitostjo 

 
P BEP 

 
258 

 
Pa 

Izmerjena 

vhodna električna moč na točki 

z najboljšo učinkovitostjo 

 
W BEP 

 
50,0 

 
W 

Nazivna moč 

sistem 

osvetlitve 

 
WL 

 
5,0 

 
W 
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Povprečna moč osvetlitve sistema 

osvetlitve na 

kuhalni površini 

 

E srednje 

 

143 

 
lx 

Učinkovitost osvetlitve LE napa 29 lx/W 

Razred učinkovitosti osvetlitve – Razred A – 

Učinkovitost 

filtriranja maščob 
GFE napa 65,5 – 

Razred učinkovitosti filtriranja 

maščob (GFE-napa) 
– Razred D – 

Izmerjena poraba energije 

V stanju pripravljenosti 
P s – W 

Izmerjena vhodna moč v stanju 

izklopa 
 
P o 

 
0,5 

 
W 

 

 

Raven zvočne moči 

 

 

L WA 

Nastavitev 

Boost: 69 

Najvišja 

nastavitev: 

62 Najnižja 

nastavitev: 46 

 

 

dB 
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Odstranjevanje vaše stare naprave 

Ta izdelek je označen s simbolom za 

odpadno električno in elektronsko opremo 

(OEEO). To pomeni, da je treba z izdelkom 

ravnati v skladu z evropsko direktivo 

2012/19/EU, da se lahko reciklira ali odvrže 

in s tem omeji njegov vpliv na okolje. Če 

kupi novo električno ali elektronsko 

napravo, lahko uporabnik izdelek odda pri 

pristojnem podjetju za recikliranje ali 

distributerju. 

Informacije o nemškem zakonu o električni in 

elektronski opremi (Elektro- und Elektronikgerätegesetz 

3 – Elektrogesetz 3) 

Razlaga simbolov 

Simbol prečrtanega koša za smeti 

označuje, da se ta električna ali 

elektronska oprema po koncu 

življenjske dobe ne sme odstraniti 

skupaj z gospodinjskimi odpadki, 

temveč jo mora končni uporabnik zbirati 

ločeno. 

Ločeno zbiranje starih naprav 

Stare električne in elektronske naprave, ki so 

postale odpadek, so označene kot stare 

naprave. Lastniki starih naprav morajo te 

naprave odlagati 
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ločeno od nesortiranih komunalnih odpadkov. 

Starih naprav še zlasti ne smete odlagati med 

gospodinjske odpadke, temveč v posebne sisteme 

zbiranja ali vračanja. 

Baterije, akumulatorske baterije in svetilke 

Praviloma morajo lastniki starih naprav odpadne 

baterije in akumulatorske baterije, ki niso vgrajene 

v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoče 

odstraniti iz stare naprave, ne da bi jih uničili, ločiti 

od stare naprave, preden jih oddajo na zbirnem 

mestu. To ne velja, če so stare naprave 

namenjene za ponovno uporabo v okviru 

sodelovanja z javnim organom za ravnanje z 

odpadki. 

Možnosti vračila starih naprav 

Lastniki starih naprav iz zasebnih gospodinjstev 

lahko naprave brezplačno oddajo na zbirnih mestih 

javnih organov za ravnanje z odpadki ali v centrih 

za zbiranje, ki jih uredijo proizvajalci ali distributerji 

v skladu z nemškim zakonom o električnih in 

elektronskih napravah. V vaši bližini so za vračanje 

starih električnih naprav na voljo brezplačna zbirna 

mesta in druga zbirna mesta za ponovno uporabo 

naprav. Naslove lahko dobite pri mestnih ali 

občinskih upravnih enotah. Distributerji električne in 

elektronske opreme s prodajno površino velikosti 

najmanj 400 kvadratnih metrov in distributerji 
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hrane s skupno prodajno površino najmanj 800 

kvadratnih metrov, ki večkrat v koledarskem letu ali 

stalno ponujajo in tržijo električno in elektronsko 

opremo, so prav tako dolžni brezplačno prevzeti 

stare električne in elektronske naprave. Ko 

distributerji končnemu uporabniku dobavijo novo 

električno ali elektronsko napravo, morajo 

končnemu porabniku na njihovem prodajnem mestu 

ali v njegovi neposredni bližini omogočiti brezplačno 

oddajo stare naprave istega tipa, ki v osnovi 

opravlja enake funkcije kot nova naprava. Tudi brez 

nakupa nove električne ali elektronske naprave so 

na zahtevo končnega uporabnika v njihovi 

prodajalni na drobno ali v njeni neposredni bližini 

obvezani brezplačno prevzeti do tri stare naprave 

po tipu naprave, katerih zunanje dimenzije niso 

večje od 25 centimetrov. V primeru distribucije z 

uporabo sredstev za komunikacijo na daljavo se vsa 

skladišča in območja odpreme štejejo za prodajna 

območja distributerja. 

Varnost in zasebnost 

Če vaša stara električna ali elektronska naprava 

vsebuje osebne podatke, jih morate pred oddajo 

izbrisati sami. Če je to mogoče, ne da bi uničili 

staro napravo, odstranite stare baterije ali 

akumulatorske baterije in 
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sijalke, preden staro napravo oddate za 

odstranitev, in jih odstranite ločeno. 

Nadaljnje informacije 

Več informacij o nemškem zakonu o električni in 

elektronski opremi je na voljo na spletni strani 

www.elektrogesetz.de.Informacije o izpolnjevanju 

kvantitativnih ciljev v skladu s členom 10, odst. 3 

nemškega zakona o električni in elektronski opremi 

(stopnja zbiranja) in členom 22, odst. 1 tega 

nemškega zakona (kvote recikliranja): 

Nemško zvezno ministrstvo za okolje, varstvo 

narave, jedrsko varnost in varstvo potrošnikov 

objavlja podrobne letne podatke o električni in 

elektronski opremi ter kvantitativne cilje, ki so bili 

doseženi v Nemčiji in jih je treba predložiti Komisiji 

EU na svoji spletni strani: 

https://www.bmuv.de/themen/wasser-

ressourcenabfall/kreislaufwirtschaft/statistiken/elektr

o-und-elektronikaltgeraete. 

Nasveti za preprečevanje nastajanja odpadkov 

V skladu z določbami Direktive 2008/98/EU o 

odpadkih in njenim izvajanjem v zakonodaji držav 

članic Evropske unije imajo ukrepi za 

preprečevanje nastajanja odpadkov prednost pred 

ukrepi za ravnanje z odpadki. Kot ukrepi za 

preprečevanje nastajanja odpadkov pridejo pri 

električnih in elektronskih napravah še posebej v 

poštev podaljšanje njihove življenjske dobe s  

http://www.elektrogesetz.de/
http://www.bmuv.de/themen/wasser-ressourcenabfall/
http://www.bmuv.de/themen/wasser-ressourcenabfall/
http://www.bmuv.de/themen/wasser-ressourcenabfall/


  SI  

SI-36 

 

 

popravilom pokvarjenih naprav in prodajo 

funkcionalnih rabljenih naprav namesto, da bi jih 

odvrgli. 

Nadaljnje informacije vsebuje nemški zvezni 

program preprečevanja nastajanja odpadkov, v 

katerem sodelujejo zvezne dežele: 

https://www.bmu.de/publikation/abfallvermeidungspr

ogramm-desbundesunter-beteiligung-der-laender/ 

beteiligung-der-laender/ 

 
Registracijska številka OEEO in kontaktni podatki 

Registrirani smo pri BDSK Handels GmbH pod 

registracijsko številko OEEO DE 76956000 

BDSK Handels GmbH & Co. KG 

Mergentheimer Str.59, 97084 Würzburg 

kot trgovec in distributer električne in 

elektronske opreme. 

 

E-naslov: info@xxxlutz.at ali 

info@moemax.at 

http://www.bmu.de/publikation/abfallvermeidungsprog
http://www.bmu.de/publikation/abfallvermeidungsprog
mailto:info@xxxlutz.at
mailto:info@moemax.at
mailto:info@moemax.at
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